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内容概要

《马来古典文学史(套装上下册)》所涵盖的地域和民族很广，包括苏门答腊岛、廖岛、马来半岛、爪
哇岛、苏拉威西岛等多数主体民族，基本能反映出印度尼西亚群岛马来古典文学和文化的总体面貌和
特质。所收入的文学文本相对最全。廖裕芳博士从上个世纪60年代便开始在雅加达、吉隆坡、伦敦、
阿姆斯特丹、莱顿、新加坡等地的图书馆、博物馆、书店、旧书摊广为搜集资料。可以说，他已竭其
全力，尽其所能，将当时他所能收集到的资料全部获取。在书中对较为重要的文学文本均给予较为详
细的情节介绍，并附有每部图书或手抄本的图书馆收藏编号。此外，作者在对文本进行深入研究的基
础上，也阐释了自己的独到见解。作者所评介的马来古典文学是一个较大的文学概念，不仅包括我们
中国学者所认为的传统的文学领域，也涉及了民间戏剧、宗教经典、习惯法等文化领域，这对了解马
来人的传统文化、思维习惯和思想方法等都是很有帮助的。因此，这部文学史中文译本的问世，不仅
对研究印度尼西亚群岛语言文学文化的中国学者，而且对关注东南亚文学和文化、东方文学和文化的
中国学者都是大有裨益的。
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作者简介

廖裕芳博士，新加坡国立大学马来学系副教授。1963年在雅加达印度尼西亚大学获印度尼西亚语言文
学学士学位，1965年在该校获印度尼西亚语言文学硕士学位，1976年获荷兰莱顿大学印度尼西亚语言
文学博士学位。他从事印度尼西亚/马来西亚语言文学研究长达40年之久，1996年退休于新加坡国立大
学。但至今仍坚持研究，笔耕不辍。他的主要著作由：1.《马来西亚文学史》，马来文版：新加坡
，1975，1978，1982；印度尼西亚文版：雅加达，第1卷，1991；第2卷，1993，。2.《马六甲法典》，
荷兰海牙，1976.3.《现代马来语语法》，新加坡，1985.4.《马六甲法典与海洋法典》，吉隆坡，2003
。他还编写出版了11部印度尼西亚语/马来语教材，在吉隆坡的《语言论坛》、《文学论坛》、《语言
向导》等期刊上发表20余篇论文，在印度尼西亚、马来西亚、文莱等国举办的国际学术研讨会上发表
论文20余篇。
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章节摘录

回到家中，穆罕默德教赫蒂彻念诵这两句证言。就这样，赫蒂彻成为第一个皈依伊斯兰教的人。“谁
不维护信仰，就将进入地狱。”不久，赫蒂彻患病，将要归天而去。于是便问穆罕默德他们来世在哪
里相见。（在《先知归真记》中，是法蒂玛提出这个问题的）话说，穆罕默德看见女儿法蒂玛已经长
大，但还没有成家，心里闷闷不乐。什叶派穆民首领阿里想要娶法蒂玛为妻。但是由于羞于面对穆罕
默德先知，他不敢说出这件事。于是，他日夜请求安拉，把法蒂玛恩赐他做妻子。安拉实现了他的愿
望。于是他和法蒂玛在天上结婚了。在某部传记里，阿里曾拿出自己的工钱作婚礼费用。他只拿到3
个金币。但是，这些金币他都给了需要帮助的人。一次他赊账买了一只骆驼，挣了一大笔钱。后来穆
罕默德解释说，阿里见到的那些人是来考验他是否虔诚的天使。于是阿里和法蒂玛再次结婚。作为结
婚聘礼，法蒂玛请求安拉饶恕所有对她丈夫犯有罪过的女人。这次婚姻为他们生下两个男孩，一个叫
哈桑，另一个叫侯赛因。
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编辑推荐

《马来古典文学史(套装上下册)》是东方文化集成系列之一。
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